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English

WARNING

Serious or fatal crushing injuries can
occur from furniture tip-over.

ALWAYS secure this furniture to the
wall using tip-over restraints.

To further reduce the risk of serious
injury and death from tip-overs:

- Place heaviest items in the lower drawer.

- Never let children climb or hang on drawers,
doors, or shelves.

Deutsch

ACHTUNG

Umfallende Mébelstiicke konnen
lebensgefahrlich sein.

Um diesem Risiko zu entgehen, muss
das Mébel UNBEDINGT mit dem
beigepackten Kippschutz an der Wand
befestigt werden.

Um das Risiko schwerer oder gar
todlicher Verletzungen durch
umkippende Mdbelstiick weiter zu
mindern, bitte Folgendes beachten:
- schwere Gegenstande immer in Bodennahe
aufbewahren.

- Kindern niemals erlauben, auf Schubladen,
Turen und Regale zu klettern oder sich
daranzuhangen.

Francais

ATTENTION

Risque de blessures graves ou
mortelles en cas de basculement du
meuble.

TOUJOURS fixer ce meuble au mur a
lI'aide des fixations antibasculement.
Pour encore réduire les risques de
blessures graves ou mortelles dus au
basculement du meuble:

- Placer les objets les plus lourds dans le tiroir du
bas.

- Ne jamais laisser les enfants grimper ou
s'accrocher aux tiroirs, portes ou tablettes.

Nederlands

WAARSCHUWING

Meubels die omvallen kunnen

ernstig of levensbedreigend letsel
veroorzaken.

Om dat te voorkomen dient het
meubel ALTIJD met het meegeleverde
kantelbeslag aan de muur te worden
bevestigd.

Om het risico op kantelende
voorwerpen en daarmee ernstig letsel
of dodelijke ongevallen nog verder te
vermijden, is het verstandig hiermee
rekening te houden:

- Plaats zware voorwerpen altijd helemaal
onderin.

- Sta niet toe dat kinderen op lades, deuren of
planken klimmen of eraan gaan hangen.

Dansk

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig
tilskadekomst, hvis moeblet veelter.

Meblet skal ALTID fastgeres til vaeggen
med vaeltesikringer.

For yderligere at reducere risikoen for
alvorlig tilskadekomst og dedsfald som
folge af vaelteulykker:

- Placer de tungeste ting i den nederste skuffe.

- Serg for, at bern ikke klatrer eller haenger i
skuffer, l1ager eller hylder.

islenska

VARUD

Alvarleg slys eda daudsfoll geta ordid
ef hisgagn fellur fram fyrir sig.

Festu petta husgagn ALLTAF vid vegg
med veggfestingum.

Til ad draga ur haettu & alvarlegum
meidslum og daudsfalli i kjélfar veltu:
- Settu pyngstu hlutina i nedri skuaffurnar.

- Aldrei leyfa bérnum ad klifra eda hanga a
skaffum, hurdum eda hillum.

Norsk

ADVARSEL

Oppbevaringsmeobler som velter kan
forarsake alvorlige eller livstruende
skader.

For a unnga dette skal du ALLTID feste
moblene i veggen med de inkluderte
beslagene.

For a redusere faren ytterligere for

at veltende gjenstander forarsaker
alvorlige eller dedelige skader:

- Plasser alltid tunge gjenstander nederst.

- La aldri barn klatre eller henge pa skuffer, derer
eller hyller.

Suomi

VAROITUS

Huonekalun kaatuminen voi aiheuttaa
vakavia ja jopa kuolemaan johtavia
vammoja.

Huonekalu on AINA kiinnitettava
seindan pakkauksessa olevalla
seinakiinnikkeella.

Kaatumisen estamiseksi tulee
noudattaa myds seuraavia ohjeita:

- Sijoita painavimmat tavarat alalaatikkoon.

- Ala anna lasten roikkua tai kiipeill3 laatikoissa,
ovissa tai hyllyilla.

Svenska

VARNING

Férvaringsmoébler som valter kan
orsaka allvarliga eller livshotande
skador.

Fér att undvika detta ska du ALLTID
fasta mobeln i vdaggen med de
tippskyddsbeslag som medféljer.

For att ytterligare minimera risken for
att valtande foremal orsakar allvarliga
eller dodliga skador bor du tanka pa
foljande:

- Placera alltid tunga foremal langst ner.

- Tillat aldrig barn att klattra eller hanga pa lador,
dorrar eller hyllor.
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Cesky

UPOZORNENI

PFevrZeni nabytku muiZe mit vazné
nebo fatalni nasledky.

Tento nabytek VZDY pripevnéte ke
sténé pomoci kotvicich tchytl proti
prevrzeni.

Abyste jeSté vice sniZili riziko vaZnych
zranéni a smrti z pfevraceni nabytku:

- Nejtéz5{ véci davejte do nejnizsi zasuvky.

- Nikdy nenechavejte déti Splhat nebo se véset na
zasuvky, dvifka a police.

Espafiol

ADVERTENCIA

Si el mueble vuelca, puede provocar

lesiones muy graves e incluso mortales.

Fija SIEMPRE este mueble a la pared
utilizando los accesorios antivuelco.

Para reducir aiin mas el riesgo de
lesiones graves o incluso mortales
causadas por el vuelco del mueble:
- Guarda los objetos mas pesados en el cajén
inferior.

- Evita que los nifios suban encima del mueble
o se cuelguen de los cajones, las puertas o los
estantes.

Italiano

AVVERTENZA

Se il mobile si ribalta pud causare
lesioni da schiacciamento gravi o
mortali.

Fissa SEMPRE questo mobile alla parete
usando i componenti di sicurezza.

Per ridurre ulteriormente il rischio

di lesioni gravi o mortali causate dal
ribaltamento:

- Metti gli oggetti pit pesanti nel cassetto
inferiore.

- Evita che i bambini si appendano o si
arrampichino sui cassetti, sulle ante o sui ripiani.

Magyar

FIGYELEM

Sulyos vagy végzetes sériiléseket
okozhatnak a felborulé buitorok.
MINDIG régzitsd a butort a falhoz a
megfeleld alkatrészekkel.

A butor felborulasa okozta sulyos vagy
végzetes sérulések esélyét tovabb
csokkentheted:

- Helyezz nehéz targyakat az alsé fidkba.

- Ne engedd, hogy gyermekeid felmasszanak a
fiékokra, ajtékra és polcokra vagy I6gjanak réluk.

Polski

OSTRZEZENIE

Przewrécenie sie mebla moze
spowodowac powazne lub

Smiertelne obrazenia ciata na skutek
przygniecenia.

ZAWSZE przymocuj ten mebel do Sciany
za pomocg ogranicznikow.

Aby dodatkowo ograniczy¢ ryzyko
powaznych obrazen ciata i Smierci na
skutek przewrécenia sie mebla:

- Najciezsze przedmioty umie$¢ w dolnej
szufladzie.

- Nigdy nie pozwalaj dzieciom wspinac sie na
szuflady, drzwiczki lub potki.

Eesti

HOIATUS

Mo66bli kukkumisele vaivad jargneda
tosised voi surmaga I6ppevad
juhtumid.

ALATI kinnitage see moéobliese seina
kilge, kasutades vastavaid kinnitusi.
Et vigastus- vdi surmaohtu veelgi
vahendada:

- Pange raskeimad esemed alumistesse
sahtlitesse.

- Arge kunagi laske lastel ronida v&i rippuda
sahtlitel, ustel v&i riiulitel.

LatvieSu

BRIDINAJUMS!

ApgaZoties mébeles var izraisit
nopietnas vai pat navéjosas traumas.
VIENMER piestiprini 3o mébeli

pie sienas, izmantojot atbilstoSos
stiprinajumus.

Lai péc iespéjas izvairttos no
nopietnam vai navéjosam traumam, ko
izraisa mébelu apgasanas:

- smagakos priekSmetus liec apak3éja atvilktné;

- nelauj bérniem kapt uz atvilktném, durvim vai
plauktiem un nelauj tajos iekarties.

Lietuviy

DEMESIO

UZvirtus baldui gresia rimti suZalojimai
ar net mirtis.

VISADA pritvirtinkite tokius baldus
prie sienos naudodami tam skirtus
laikiklius.

Taip pat reikéty laikytis ir kity
rekomendacijy, kad baldai neuzvirsty:

- Sunkiausius daiktus laikykite apatiniame
stalCiuje.

- Neleiskite vaikams lipti / karstytis ant stalCiy,
dureliy ar lentyny.

Portugues

A queda de méveis pode provocar
ferimentos graves ou fatais.

Fixe SEMPRE este mével a parede com
acessorios de fixagao.

Para reduzir o risco de ferimentos
graves ou morte por queda de mdveis:

- Coloque os itens mais pesados nas gavetas mais
baixas.

- Nunca permita que as criangas subam ou se
pendurem nas gavetas, portas e prateleiras.



Romana

AVERTISMENT

Rasturnarea mobilierului poate
provoca accidente grave sau fatale.

FIXEAZA intotdeauna mobilierul
de perete folosind accesoriile
antirasturnare.

Pentru a reduce riscul de accidente
grave sau fatale cauzate de
rasturnarea mobilierului:

- Asaza articolele cele mai grele in sertarul de jos.

- Nu permite copiilor sa se urce sau sa se agate de
sertare, usi sau polite.

Slovensky

UPOZORNENIE

Prevratenie nabytku moZe mat'za
nasledok vazne alebo smrtelné
zranenia.

VZDY upevnite tento nabytok ku stene
pomocou zabran proti prevrateniu.

Ak chcete zniZit' nebezpecenstvo
vaznych zraneni a umrti spésobenych
prevratenim:

- Umiestriujte najtazsie predmety do spodnej
zasuvky.

- Nikdy nedovolte detom liezt' a veSat'sa na
zasuvky, dvierka alebo policky.

Bbarapckmn

BHUMAHWE

Cepro3Hn nnu patanH NHUNAEHTU
MoraT Aa Bb3HUKHAaT nNpu
npekaTtypBaHeTo Ha me6enn.

BUHAT W npukpensiite Te3n mebenu
KbM CTeHaTa, KaTo M3mnoJi3BaTe CKO6M.

3a ia HaManuTe pUcka oT CePMO3HMN
HapaHABaHUA U CMBPT NpU
npekaTypBaHe Ha me6enu:

- MNocTaBanTe Ha-TEXKMTE NpesMeTN B Hail-
[O/IHOTO YeKkMezxKe.

- He no3BonsiBaiiTe Ha AeuaTa Aa ce KaTepaT nam
i@ Ce yBecBaT Ha YeKMezpKeTaTa, BpaTUUKMTe Un
pa¢pToBeTe.

Hrvatski

UPOZORENJE

Namjestaj koji se prevrne moze
uzrokovati ozbiljne ili smrtonosne
ozljede.

UVLJEK pricvrstiti namjeStaj na zid s
pomocu priloZenih pricvrsnika.

Za smanjenje rizika od ozbiljnih ili
smrtonosnih ozljeda:

- Postaviti najteZze predmete u najnizu ladicu.
- Ne dopustiti djeci penjanje na ladice, vrata ili
police ili vjeSanje o njih.

EAANVIKA

MPOEIAOMNOIHZH

Mmopei va tpokAnBouv cofapoi
OavAaotlpoL TPAUHATLOHOL ATt TUXOV
avatpoTir) TOU ETLTTAOU.

MANTA va acyalidete auto to EmLmAo
GTOV TOL)X0 XPnOoLUOTIOLWVTAG Ta
egaptpata otepéwang.

Ma va eEAayLoTtoTtoLoETE ToV Kivéuvo
TPAUPATLOHOU ATIO avatpoTh:

- ToTtoBeTrOTE TA TILO BAPLA AVTIKE{PEVA OTO TILO
XapnAd cuptdpt.

- MOTE PNV aiVeTE Ta TTALSLA VA OKAPPAAWCOUV

1 VO KPEPAOTOVV OTA CUPTAPLA, OTLG TIOPTEG N
ota pagla.

Pyccknii

BHAMAHWE

OnpokugbiBaHVe Me6enn MOXeT cTaTb
NPUYUHO NONyUYEeHUs cepbe3HbIX
TpaBM U NPUBECTU K CMEpPTU.

YTo6bl NpefaoTBpaTUTDL
onpokuabiBaHue, BCEMJA kpenute
Meb6esnb K cTeHe € NOMOLL b0
akceccyapos, NpeAoTBpaLLaloLmMx
onpokuabiBaHue.

B uenax npuHATMA Mep
AONONIHNTENbHOV 6e30MacHOCT A4S
npepoTBpaLleHns onpoKnabiBaHUA:

- XpaHMTe TaXe ible NpeAMeTbl B H/XKHEM AL Ke.
- Hukorpa He nossonsinte AETAM 3ane3aTb Ha

ALLNKW, ABepLUbI NN NOJIKN, a TakXe BUCHYTb Ha
HUX.

YKpaiHcbKa

NOMNEPEAXEHHA

MepekuaaHHa Me6niB MoXxe
CAPUYUHUTIN CEPMO3HI TPABMMU, LLLO
MOXXYTb MaTu NleTasbHi Hacnigku.
3ABX/AW nepeBipsiiTe, 406 me6ni
6yno 3aKpinieHo fo CTiHW 3a
AONOMOrolo MexaHi3aMiB 3axucTy Bif
nepekupaHHA.

LLL06 3MEeHLUNTN PU3UK CePo3HMX

TpaBM a6o cmepTi, CIPUYNHEHUX
nepekngaHHAM:

- Po3milLyiiTe HaiBaxkyi npeAMeT y Lyxnsaax
3HUK3Y.

- He po3Bonsiite A4iTaM 3ana3nTtii abo BUCITK Ha
LWyxnsaax, ABepustax abo nonmukax.

Srpski

UPOZORENJE

Ozbiljne ili smrtonosne ozlede mogu se
dogoditi usled prevrtanja namestaja.
UVEK pric€vrsti namestaj za zid pomocu
opreme za pricvricivanje.

Da dodatno smaniji$ opasnost od
ozbiljne ozlede i smrti usled prevrtanja
namestaja:

— NajteZe predmete stavi u najnizu fioku.

— Nikada ne dopustaj deci da se penju i ve$aju na
fioke, vrata ili police.

Slovenscina

OPOZORILO

Prevrnitev pohiStva lahko privede do
hudih telesnih posSkodb ali smrti.

VEDNO pritrdi ta kos pohiStva v steno z
varovali proti prevrnitvi.

Dodatni ukrepi za zmanjSanje moznosti
resnih ali smrtnih poSkodb zaradi
prevrnitve pohistva:

- teZje predmete shranjuj v spodnjem predalu;

- otrokom prepreci, da bi plezali ali se obe3ali na
predale, vrata ali police.
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Turkge

UYARI

Mobiyanin devrilmesinden
kaynaklanabilecek élimciil ezilmeler
veya ciddi yaralanmalar meydana
gelebilir.

Bu mobilya, HER ZAMAN sabitleme
aparati ile duvara sabitlenmelidir.

Devrilmelere bagh ciddi veya

olumcil yaralanma riskini daha aza
indirebilmek igin:

- En agir esyalari en alt cekmeceye yerlestiriniz.

- Gocuklarin cekmecelere, kapaklara ya da raflara
tirmanmalarini veya asiimalarini engelleyiniz.
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN

Cidera serius atau fatal dapat terjadi
akibat perabot jatuh.

SELALU amankan perabotan ini
ke dinding dengan menggunakan
perangkat pengencang.

Untuk lebih mengurangi risiko cedera
serius dan kematian akibat perabot
terjatuh:

- Tempatkan barang yang paling berat di laci
bawah.

- Jangan biarkan anak-anak memanjat atau
bergelantungan di laci, pintu, atau rak.

Bahasa Malaysia

AMARAN

Kecederaan serius atau teruk yang
membahayakan boleh berlaku akibat
perabot terbalik.

Sentiasa kukuhkan perabot pada
dinding menggunakan penahan
terbalik.

Untuk terus mengurangkan risiko
kecederaan serius dan kematian akibat
perabot terbalik:

- Tempatkan barangan terberat di laci paling
rendah.

- Jangan biarkan kanak-kanak memanjat atau
bergayut pada laci, pintu, atau para-para.
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Tiéng Viét

CANH BAO

Khi dd ndi that nga dé cé thé gay ra
chan thuong nghiém trong hoac tir
vong.

LUON cé dinh san pham vao tudng
bang cac phu kién chéng nga dé.

Pé lam giam nguy co chan thuwong
nghiém trong hodc tir vong khi san
pham bj nga d8:

- Dat cac vat dung nang nhat vao nhirng ngan kéo
bén dudi.

- Tuyét d6i khdng cho phép tré em leo tréo hoac
du Ién trén ngan kéo, clra hodc cac gia ké.
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English

The screw(s) and plug(s) supplied can be used
with most solid (A) and hollow (B) walls. For solid
wood (C) use the screw(s) without plug(s). If you
are uncertain, seek professional advice.

Deutsch

Das beigelegte Befestigungsmaterial kann fur
die meisten Massiv- (A) und Hohlwéande (B)
benutzt werden. Fir Massivholzuntergrund
(C) Schraube/n ohne Dubel verwenden. Bei
Unsicherheit immer fachlichen Rat einholen.

Francais

Les vis et les chevilles fournies peuvent étre
utilisées avec la plupart des murs pleins (A)

ou des murs creux (B). Pour le bois massif (C),
utiliser les vis sans les chevilles. En cas de doute,
adressez-vous a un professionnel qualifié.

Nederlands

De meegeleverde schroef/schroeven en plug/
pluggen zijn geschikt voor de meeste massieve
(A) en holle (B) wanden. Voor massief hout (C)
gebruik schroeven zonder plug. Neem bij twijfel
contact op met de vakhandel.

Dansk

Den/de leverede skrue(r) og rawlplug(s) kan
bruges til de fleste massive (A) og hule (B) vaegge.
Til massivt trae (C) bruges skruen/skruerne uden
rawlplug(s).Kontakt en fagmand, hvis du er i tvivl.

islenska

Medfylgjandi skrifur og tappar henta flestum
veggjum hvort sem peir eru gegnheilir (A)eda
holir (B). Notadu skrufur &n tappa i gegnheilan (C)
vid. Leitadu til fagadila ef pu ert ekki viss um hvad
festingar skal nota.

Norsk

Skrue(r) og plugg(er) som fglger med, kan brukes
til de fleste massive (A) og hule (B) vegger. For
massivt tre (C) brukes skrue(r) uten plugg(er).
Rédfer deg med fagfolk dersom du er usikker.

Suomi

Mukana tulevat ruuvit ja tulpat sopivat
kaytettaviksi useimmissa kiinteissa (A)

ja onttorakenteisissa (B) seinissa. Kayta
puurakenteisessa (C) seindssa ruuvia

ilman tulppaa. Jos et ole varma oikeasta
kiinnitystavasta, pyyda apua rautakaupasta.

Svenska

Medféljande skruv(ar) och plugg(ar) kan
anvandas for de flesta solida (A) och ihaliga

(B) vaggar. For massivt tra (C) anvand skruv
utan plugg. Om du &r osaker, sok professionell
radgivning.
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Cesky

Dodavané Sroubky a hmozdinky miZete pouZivat
na vétsiné pinych (A) a dutych (B) stén. Na masivni
drevo (C) pouZijte Sroubky bez hmoZdinek. Pokud
si nejste jisti, zeptejte se odbornika.

Espafiol

Los tornillos y tacos incluidos se pueden utilizar
en la mayor parte de las paredes sélidas (A) o
huecas (B). Para la madera maciza (C), usa los
tornillos sin tacos. Si tienes dudas, acude a un
experto.

Italiano

Le viti e i tasselli forniti sono utilizzabili con la
maggior parte delle pareti piene (A) e cave (B). Per
il legno massiccio (C), usa le viti senza i tasselli. Se
hai dubbi, rivolgiti a un esperto.

Magyar

A mellékelt csavarok és tiplik a legtébb tomor
(A) és Ureges (B) faltipus esetén hasznalhatok.
Tomor fa (C) esetén ne hasznalj tiplit. Ha kérdés
merUlne fel benned, vedd fel a kapcsolatot egy
szakemberrel.

Polski

Dotaczone $ruby i kotki mozna zastosowac w
wiekszosci petnych (A) i pustych (B) $cian. W
przypadku litego drewna (C) nalezy uzy¢ $rub bez
kotkow. W razie watpliwosci zwré¢ sie o pomoc do
profesjonalisty.

Eesti

Kaasas olevad kruvid ja tadblid sobivad
kasutamiseks enamike tahkete (A) ja 86nsate
(B) seintega. Taispuidu (C) puhul kasuta kruvisid
ilma tdbliteta. Kui sa ei ole kindel, palu abi
professionaalilt.

LatvieSu

Komplekta ieklautas skraves un dibelus var
izmantot vairumam sienu, kas veidotas no bliviem
(A) vai dobiem (B) blokiem. Kokam (C) izmanto
skraves bez dibeliem. NepiecieSamibas gadijuma
vérsties péc padoma pie specialista.

Lietuviy

Rinkinyje esantys varztai ir kais€iai tinka daugeliui
vientisy (A) ir tusc¢iaviduriy (B) sieny. Tvirtinimui
prie medinés sienos (C) kaisciai nereikalingi,

tik varztai. Jei turite klausimy dél tvirtinimo,
kreipkités patarimo j specialista.

Portugues

Os parafusos e os pinos fornecidos podem ser
usados na maior parte das paredes macicas (A) e
ocas (B). Para madeira macica (C), use parafusos
sem pinos. Se ndo tiver a certeza, peca ajuda a
um técnico especializado.
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Roména

Suruburile si diblurile incluse pot fi folosite cu
majoritatea peretilor plini (A) si cu perforatii (B).
Pentru lemn masiv (C) foloseste suruburi fara
dibluri. in caz de dubiu, consultd un specialist
calificat.

Slovensky

Dodévané skrutky a hmoZzdinky moZno pouzivat
na vacsine plnych (A) a dutych (B) stien. Na
masivne drevo (C) pouZite skrutky bez hmoZdinky.
Ak si nie ste isti, opytajte sa odbornika.

Bbnrapcku

MpunoxeHusa(nTe) BUHT(0BE) 1 Atoben(vn) moraT Aa
ce 13Mo3Bart C noseyeTto TBbpAan (A) 1 Kyxu (B)
CTeHW. 3a MacMBHa AbpBecnHa (B) nsnonsearnte
BUHTa(oBe) 6e3 atobena(n). AKO He CTe CUTYPHY,
nowvckainTe cbBeT OT NPOpEeCcMOHaANNCT.

Hrvatski

Vijak (vijci) i tipla (tiple) mogu se upotrebljavati za
vecinu punih (A) i Supljih (B) zidova. Za puno drvo
(C) upotrebljavati vijak (vijke) bez tiple (tipli). U
slu€aju nedoumice, zatraZiti stu¢ni savjet.

EAANVIKA

H Bida(eq) kat Tta ouTa pPmopouvv va
XpnotporolnBolv ota Teplocdtepa £(8n Toixou.
lNa toiyo anod paciyp VAo xpnotporoLelote
Bida(eg) xwplg ouma. Av Sev elote oilyoupol,
avadntriote BoribsLa amno emnayysApacia.

Pyccknii

MpunaratoLwmecs Wypynbl 1 46N MoXHO
1CNOoNb30BaTh A1 6ONBLUINHCTBA MOHOIUTHBIX
(A) 1 nonbix cTeH (B). Ana maccnsa Jepesa

(C) cnonbayiiTe Wypynsl 6e3 Atobeneli. Mpu
BO3HVKHOBEHUNN KaKMX-T160 BOMPOCOB Mo
NoBOAY KpeneXHbIX CpeACTB obpaTnTech K
cneyvanuncry.

YkpaiHcbKa

Lypyn(n) Ta atobenb(i), Lo AoAatOTbCS,
nigxoasaTb ANs 6inbLIOCTI MiLHMX (A) Ta
NOPOXHUCTMX (B) cTiH. Ana miyHUX (C) CTiH
BUKOPUCTOBYITe LWypyn(1) 6e3 atobens(is). AL
BW He BreBHEeHI, 3BepHiTbCA A0 crielianicra.

Srpski

Zavrtanj (zavrtnji) i tipl (tiplovi) mogu se
upotrebljavati za vecinu punih (A) i Supljih (B)
zidova. Za puno drvo (C) upotrebljavaj zavrtanj
(zavrtnje) bez tipla (tiplova). U slu¢aju nedoumice,
zatraZi stru¢ni savet.

Slovenscina

PriloZeni vijak(i) in zidni vioZek oz. vloZki so
primerni za vecino polnih (A) in votlih (B) zidov.

Pri pritrjevanju v masivni les (C) uporabi samo
vijak(e). V primeru negotovosti, se po nasvet obrni
na strokovnjaka.
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Turkge

Ekteki sabitleme malzemesi cogu sert (A) ve

ici bos duvar (B) icin kullanilabilir. Masif ahsap
yuzeylerde (C) dubelsiz vida / vida kullanin.
Belirsizlik durumunda daima profesyonel tavsiye
alin.

Hhxc

P mREM IR L MIBASE R F AR AEL (A) M=
& (B) 1HEE, JOKIBEE (O) RFBEMAEL, K
GIEECIRtE, WFHEESRIRLRE, FEAE

WAt

%rh

EE M BOSR AN B2 [T AR S A ER 3 BY Dy (A)FI ZE0A(B)
HEEE o HAHE (C)Fgﬁﬁﬁﬁ% > RBBEER - IR

THEEBESIIBMIRE > SHaRBAR -

staof

HIZE LIAe} Zai 0k rsiso] Thcist s(A)|Lt
E2s(E)0) A=Y 2 ABLICH AZ(C)0lE Zaaglo|
LhARRE AL LM Q. BHE Al HETt| Zolg Potn
MK[StHIR.

B#AGE

HEORZETSTIRIFL AL DIEE (A) »HZE
B (B) ICEATEEY, BEM (O ILBTS50%
LRSZEBFENCIET V. DMIFICELIRDIC
BILTId. FRPIEICTHEALS T L,

Bahasa Indonesia

Sekrup dan plug yang disediakan dapat
digunakan dengan sebagian besar dinding
padat (A) dan berlubang (B). Untuk kayu solid
(C) gunakan sekrup tanpa plug. Jika Anda tidak
yakin, cari saran profesional.

Bahasa Malaysia

Skru dan palam yang dibekalkan boleh digunakan

pada kebanyakan dinding padu (A) dan berongga
(B). Untuk kayu padu (C) gunakan skru tanpa
palam. Jika anda kurang pasti, dapatkan nasihat
profesional.

ohe

(lgadidl) gitly (reolunall) Hlownall alasnil Sy
dgnally (A) &bl Ghaall ahase b dadrall &Sl
)Ml oainl (C )uhaﬂ il g i .(B)
o L,‘s 5 5cluno

Tne

ansiazWARIRLIAISATEAUNIDALGY (A) uaznadv (B)
[aWuduwn &wsuwaoliun (C) tRidlawrzanslosly
davidwn minliudliZavmsidanuasiaqdaniv AdS
doumuRIGEdIvIY

Tiéng Viét

Oc vit va tic ké di kém cé thé dung véi hau hét
céc loai tudng dac (A) hodc réng (B). DSi vai gb
dac (C), sir dung &c vit va khong dung tac ké. Néu
ban khéng chac chan, hay lién hé vgi ngudi co
chuy&n mén dé dugc tu van.
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